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M.O., 2012
Order number AM 2012-007 of the Minister of
Natural Resources and Wildlife and the Minister
for Natural Resources and Wildlife, dated
5 March 2012

An Act respecting the conservation and development
of wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1)

CONCERNING the Regulation to amend the Regulation
respecting the classes of licences to keep animals in
captivity and their term

THE MINISTER OF NATURAL RESOURCES AND WILDLIFE
AND THE MINISTER FOR NATURAL RESOURCES AND
WILDLIFE,

CONSIDERING subparagraph 1 of the first paragraph
of section 163 of the Act respecting the conservation and
development of wildlife (R.S.Q., c. C-61.1), which
provides that the Minister may make regulations on the
matters set forth therein, in particular to determine
the conditions for the transfer of licences;

CONSIDERING the first paragraph of section 164 of the
Act, which provides that a regulation made under
subparagraph 1 of the first paragraph of section 163 is
not subject to the publication requirements set out in
section 8 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1);

CONSIDERING the making of the Regulation respecting
the classes of licences to keep animals in captivity and
their term (R.R.Q., c. C-61.1, r. 10);

CONSIDERING that it is expedient to amend certain
provisions of the Regulation;

ORDER AS FOLLOWS:

The Regulation to amend the Regulation respecting
the classes of licences to keep animals in captivity and
their term, attached hereto, is hereby made.

Québec, 5 March 2012

SERGE SIMARD, CLÉMENT GIGNAC,
Minister of Natural Minister for Natural
Resources and Wildlife Resources and Wildlife

Regulation to amend the Regulation
respecting the classes of licences to keep
animals in captivity and their term
An Act respecting the conservation and development
of wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1, s. 163, 1st par., subpar. 1)

1. The Regulation respecting the classes of licences
to keep animals in captivity and their term (c. C-61.1,
r. 10) is amended by inserting the following heading
before section 1:

“DIVISION I
LICENCES TO KEEP ANIMALS IN CAPTIVITY”.

2. The following Division is inserted after section 2:

“DIVISION II
TRANSFER OF THE GAME RANCH AND
BREEDING LICENCE FOR WHITE-TAILED DEER

3. The rights conferred by the game ranch and
breeding licence for white-tailed deer may not be
transferred without the Minister’s authorization.

4. To obtain the Minister’s authorization, the person
who wants to acquire the licence must

(1) file a written application with the Minister that
contains the following information and documents:

(a) the person’s name and address; in the case of a
legal person or partnership, its name and the address of
its main place of business; in the case of a natural person
doing business under another name, that name, the
person’s name and address and the address of the main
place of business;

(b) a copy of the plans of the facilities that will be
used to keep the deer in captivity;

(2) comply with the provisions of Division II and
sections 55 to 62 of the Regulation respecting animals in
captivity;

(3) acquire all the white-tailed deer held by the former
licence holder;

(4) pay the fees payable for the licence transfer
provided for in the Regulation respecting the scale of
fees and duties related to the development of wildlife
(c. C-61.1, r. 32).”.

Texte surligné 
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5. The rights conferred by the game ranch and breed-
ing licence for white-tailed deer may not be transferred
if the chronic wasting disease of cervids was detected
within the hunting areas where the game ranches are
located.”.

3. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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M.O., 2012
Minister's Order number M.O. 2012-006 of the
Minister of Natural Resources and Wildlife and
the Minister for Natural Resources and Wildlife
dated 5 March 2012

An Act respecting the conservation and development
of wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1)

CONCERNING the Regulation to amend the Regulation
respecting the scale of fees and duties related to the
development of wildlife

THE MINISTER OF NATURAL RESOURCES AND WILDLIFE
AND THE MINISTER FOR NATURAL RESOURCES AND
WILDLIFE,

CONSIDERING subparagraph 4 of the first paragraph
of section 163 of the Act respecting the conservation and
development of wildlife (R.S.Q., c. C-61.1), which
provides that the Minister may make regulations on the
matters set forth therein, in particular to set the fees
payable for the transfer of a licence;

CONSIDERING the making of the Regulation respecting
the scale of fees and duties related to the development of
wildlife (R.R.Q., c. C-61.1, r. 32);

CONSIDERING that, in accordance with sections 10
and 11 of the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1), a
draft Regulation to amend the Regulation respecting the
scale of fees and duties related to the development
of wildlife was published in Part 2 of the Gazette officielle
du Québec of 14 December 2011 with a notice that it
could be made by the Government on the expiry of
45 days following that publication;

CONSIDERING that it is expedient to make the
Regulation without amendment;

ORDER AS FOLLOWS:

The Regulation to amend the Regulation respecting
the scale of fees and duties related to the development of
wildlife, attached hereto, is hereby made.

Québec, 5 March 2012

SERGE SIMARD, CLÉMENT GIGNAC,
Minister for Natural Minister of Natural Resources
Resources and Wildlife and Wildlife

Regulation to amend the Regulation
respecting the scale of fees and duties
related to the development of wildlife
An Act respecting the conservation and development
of wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1, s. 163, 1st par., subpar. 4)

1. The Regulation respecting the scale of fees and duties
related to the development of wildlife (c. C-61.1, r. 32)
is amended in section 4.3 by adding the following
paragraph:

“The fees payable for the transfer of the game ranch
and breeding licence for white-tailed deer are those
provided for in subparagraph 9 of the first paragraph.”.

2. This Regulation comes into force on the fifteenth
day following the date of its publication in the Gazette
officielle du Québec.
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